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While He was still talking to the
multitudes, behold, His mother and
brothers stood outside, seeking to
speak with Him. 4 Then one said to
Him, “Look, Your mother and Your
brothers are standing outside, seeking

to speak with You.”
Matthew 12:46-47




But He answered and said to the one
who told Him, “Who is My mother and
who are My brothers?” 42 And He
stretched out His hand toward His
disciples and said, “Here are My mother
- and My brothers! 9 For whoever does
& the will of My Father in heaven is My
_brother and sister and mother.”

e Matthew 12:48-50



9Toe wys Hy met sy hand na sy
dissipels en sé: “Daar is my moeder
en my broers!50 Elkeen wat die wil
doen van my Vader wat in die hemel
is, dié is my broer en my suster en
my moeder.”

Mattheus 12:49-50



Now Jesus’ mother and brothers

me to see him, but they were not able
to get near him because of the

crowd. 29 Someone told him, “Your
mother and brothers are standing
outside, wanting to see you.”

21 He replied, “My mother and brothers
re those who hear God’s word and put
into practice.”

Luke 8: 19-21






Mark 3:31-35

3 times the story repeats
We are family!!!



When Jesus therefore saw His mother,
d the disciple whom He loved
standing by, He said to His

mother, “Woman, behold your

son!” 2 Then He said to the

disciple, “Behold your mother!” And
from that hour that disciple took her to
his own home.

John 19:26-27



Toe Jesus sy moeder sien en die
ssipel vir wie Hy baie lief was, wat by
aar staan, sé Hy vir haar: “Daaris u
seun.” 27 Daarna sé Hy vir die dissipel:
“Daar is jou moeder.” Van daardie
oomblik af het die dissipel haar in sy
huis geneem.

Johannes 19:26-27



“My children, | will be with you only a
tle longer. You will look for me, and
just as | told the Jews, so | tell you now:
Where | am going, you cannot come.

34 “A new command | give you: Love one
another. As | have loved you, so you
must love one another. 33 By this
veryone will know that you are my
|5C|ples if you love one another.”

John 13:33-35



3My kinders, Ek is nog net 'n klein

kkie by julle. Dan sal julle My soek, en
soos Ek vir die Jode gesé het, sé Ek nou
vir julle ook: Waar Ek heen gaan, kan
julle nie kom nie.34 Ek gee julle 'n nuwe
gebod: julle moet mekaar liefhé. Soos

Ek julle liefhet, moet julle mekaar ook
liefhé. 35As julle mekaar liefhet, sal
“almal weet dat julle dissipels van My is.
Johannes 13:33-35




4 As a prisoner for the Lord, then, | urge
you to live a life worthy of the

calling you have received. 2Be
completely humble and gentle; be
patient, bearing with one another in
love.3 Make every effort to keep the
unity of the Spirit through the bond of

. peace.

Ephesians 4:1-3



Ek druk julle dit op die hart, ek wat 'n
evangene is omdat ek die Here dien:
aat julle lewenswandel in
ooreenstemming wees met die roeping
wat julle van God ontvang het. 2 Wees
altyd beskeie, vriendelik en geduldig, en
verdra mekaar in liefde.3 Lé julle daarop
. toe om die eenheid wat die Gees tussen
“julle gesmee het, te handhaaf deur in

_ vrede met mekaar te lewe.

Efesiers 4:1-3




hough | speak with the tongues of
men and of angels, but have not love, |
have become sounding brass or a
clanging cymbal. 2 And though |
have the gift of prophecy, and
understand all mysteries and all
knowledge, and though | have all faith,
so that | could remove mountains, but
~_have not love, | am nothing.
1 Corinthians 13: 1-2



Nou wys ek julle wat nog die

lerbeste is: Al praat ek die tale van
mense en engele, maar ek het geen
liefde nie, het ek 'n stuk klinkende
metaal, 'n galmende simbaal geword.?2
Al het ek die gawe van profesie en ken
ek al die geheimenisse en besit ek al die
kennis, en al het ek al die geloof om
erge te versit, maar ek het geen liefde
nie, dan is ek niks.

1 Korinthiers 13:1-2




3 And though | bestow all my goods to
feed the poor, and though | give my
body to be burned, but have not love, it
profits me nothing.

1 Corinthians 13:3



deel ek al wat ek het aan ander uit,

al gee ek my liggaam prys om my
daarop te kan beroem, maar ek het
geen liefde nie, baat dit my niks.

1 Korinthiers 13:3



But the LORD came down to see the
city and the tower which the sons of
men had built.® And the LORD said,
“Indeed the people are one and they all
have one language, and this is what
they begin to do; now nothing that they
propose to do will be withheld from
‘them.

— Genesis 11: 5-6



Die Here het afgekom om te kyk na

e stad en die toring wat die mense vir
ulle gebou het,6 en toe sé Hy: “Hier is
hulle een volk en almal het een taal.
Hulle het nog maar net begin om iets te
doen. Hierna sal niks wat hulle beplan
vir hulle onmoontlik wees nie.

Genesis 11:5-6




